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[SWEDISH TEXT - TEXTE SU9DOIS]

PROTOKOLL OM HANDEL MELLAN SVERIGE OCH NORGE I
INTERNATIONELLA KRISLAGEN

Sveriges regering och Norges regering,
som i avtalet om ekonomiskt samarbete den
25 mars 1981 forpliktat sig att framja det eko-
nomiska samarbetet mellan de tvi landerna,
har kommit 6verens om foijande protokoll till
namnda avtal:

Artikel 1

Parterna tar sig att verka for att varuut-
bytet enligt detta protokoll skall genomforas i
internationella krislagen.

Den normala handeln mellan de bida lan-
derna utgor grunden for handeln i krislagen.
Denna skall i storsta m6jliga utstrackning aga
rum mellan sedvanliga kopare och sdljare pi
6verenskomna kommersiella vilikor.

Artikel 2

I bilaga ar angivet varor som skall omfattas
av protokollet.

Bilagan kan utvidgas till att omfatta ytterli-
gare varor efter parternas beslut enligt artikel
4.

Parterna forklarar sig vilja arbeta fOr att det
f6r vare vara. under medverkan av myndig-
heterna i resp. land, ingts erforderliga kom-
mersiella avtal mellan k6pare och sfljare.

Artikel 3

Parterna Atar sig som en generell f6rpliktel-
se, dock under hansynstagande till sin saker-
hetspolitik och sina avtalsbundna internatio-
nella forpliktelser. att icke vidta ,itgarder som
forsvrar fullgorandet av i artikel 2 om-
namnda kommersiella avtal.

I krislagen skall handeln med varor som
omfattas av protokollet icke utsattas f6r and-

ra begransningar in de som giller f6r det
egna landets f6rs6jning.

Produktionen av avtalade varor skall ges
samma prioritet som produktionen for det
egna landets fors6rjning nar det galler till-
delning av rAvaror, energi, arbetskraft, trans-
porter o. dyl.

Berorda svenska foretag skall registreras
som K-foretag i Sverige. Berorda norska fo-
retag skall infdras i det norska beredskapsre-
gistret.

Artikel 4
En kommittd med representanter for bfida

parter skall 6vervaka tillampningen av detta
protokoll. Representanter i kommitt~n utses
av respektive regering.

Kommittdn ager besluta om tillagg till och
andra andringar i den i artikel 2 namnda bi-
lagan.

Kommittdn skall sammantrada nar endera
paten si begar.

Artikel 5
Detta protokoll skall ratificeras. Ratifika-

tionsinstrumenten skall utvaxlas i Stock-
holm. Protokollet trader i kraft den dag ratifi-
kationsinstrumenten utvaxlas.

Artikel 6
Detta protokoll skall galla i 10 Az frin dagen

f6r ikrafttradandet. Om protokollet inte sags
upp av nAgondera parten senast 2 Ar f6re
utgfingen av IO-Arsperioden skall det fortsatta
att galla. Efter utgAngen av 10-irsperioden
kan protokollet sagas upp av endera pa-ten
med 2 A zs varsel.

Uppsagning enligt denna artikel skall ske
skriftligen och pAi diplomatisk vag.

Vol. 1578, 1-27552



United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitks

Till bekraftelse harav har undertecknade
befullmAktigade ombud undertecknat detta
protokoll.

Detta protokoll dr upprfttat i tvA exemplar
pfi norska och svenska spriken. Texterna har
samma giltighet.

K6penhamn den 3 mars 1986

For Sveriges regering:

MATS HELLSTROM

For Norges regering:

ASBJ0RN HAUGSTVEDT
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Bilaga till protokoll om handel melan
Sverige och Norge i internationella kris-
ligen

Sveriges och Norges regeringar har i enlig-
het med protokollets artikel 2 6verenskommit
att f61jande varor skall omfattas av protokol-
let:

Varorfrin Sverige

Mj6lkf6rpackningar och papp f6r s~dana
Rbntgenfilm
Penicilliner
Lokalanestetika
SjukvArdsspecifik forbrukningsmateriel

Halvfabrikat f6r r6ntgenkontrastmedel
Zinkslig

Varorfrdn Norge
Aluminium, obearbetad
Ferromangan och ferrokiselmangan
Magnesium, obearbetad
Zink, obearbetad
Rbntgenkontrastmedel
Aminopropandiol (APD)
Polypropylen
Titandioxid
Zinkhaltiga f'rgpigment
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[NORWEGIAN TEXT - TEXTE NORV.GIEN]

PROTOKOLL OM HANDEL MELLOM NORGE EG SVERIGE I
INTERNASJONALE KRISESITUASJONER

Norges regiering og Sveriges regiering,
som i avtalen om 0konomisk samarbeid av
25. mars 1981 har forpliktet seg til A fremme
det 0konomiske samarbeidet mellom de to
land, er blitt enige om folgende protokoll til
avtalen:

Artikkel I
Partene pitar seg A arbeide for at vareut-

vekslingen i henhold til denne protokoll skal
gjennomfores i internasjonale krisesituasjo-
ner.

Den normale handelen mellom de to land
utgjer basis for handelen i krisesituasjoner.
Denne skal i sterst mulig utstrekning skje
mellom ordinwre kjopere og selgere pi om-
forente kommersielle vilk~r.

Artikkel 2
I vedlegg er angitt de varer som skal om-

fattes av protokollen.
Vedlegget kan utvides til A omfatte flere

varer etter vedtak av partene i henhold til
artikkel 4.

Partene erklairer A ville arbeide for at det
for hver vare, med medvirkning fra myndig-
hetene i de respektive land, inngis nodven-
dige kommersielle avtaler mellom kjopere og
selgere.

Artikkel 3
Partene pAtar seg som en generell forplik-

telse, hensyn likevel tatt til deres sikkerhets-
politikk og avtalefestede internasjonale for-
pliktelser, ikke A vedta tiltak som vanskelig-
gir gjennomforingen av de i artikkel 2
nevnte kommersielle avtaler.

I krisesituasjoner skal handelen med varer
som omfattes av protokollen, ikke utsettes

for andre restriksjoner enn de som gjelder for
eget lands forsyning.

Produksjonen av avtalte varer skal gis sam-
me prioritet som produksjon for eget lands
forsyning nAr det gjelder tildeling av rAvarer,
energi, arbeidskraft, transporter, m. v.

Berorte norske foretak skal inntas i det
norske beredskapsregistret. Berote svenske
foretak skal registreres som K-foretak i Sve-
rige.

Artikkel 4
En komitd med representanter for begge

parter skal overvtke gjennomforingen av
denne protokoll. Representantene i komitden
oppnevnes av de respektive regjeringer.

Komitden har fullmakt til A treffe beslut-
ninger om tillegg til og andre endringer i det i
artikkel 2 nevnte vedlegg.

KomitAen skal mote nA- en av partene
krever det.

Artikkel 5
Denne protokoll skal ratifiseres. Ratifika-

sjonsdokumentene skal utveksles i Stock-
holm. Protokollen trer i kraft den dag ratifi-
kasjonsdokumentene utveksles.

Artikkel 6
Denne protokoll skal gielde i 10 fr fra i-

krafttredelsesdato. Hvis protokollen ikke
sies opp av noen av partene senest 2 Ar for
utlopet av 10-rsperioden, skal den fortsette
A gielde. Etter utlopet av 10-Arsperioden kan
protokollen sies opp av en av partene med 2
Ars varsel.

Oppsigelse i henhold til denne artikkel skal
skje skriftlig og ad diplomatisk vei.
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Til bekreftelse av dette har undertegnede,
som er behorig bemyndiget, undertegnet den-
ne protokoll.

Kdpenhamn den 3. mars 1986

Nations Unies - Recueil des Traitis 1990

Denne protokoll er utferdiget i to eksem-
plarer, et pA norsk og et pA svensk, hvis tek-
ster har samme gyldighet.

For Norges Regjering:

ASBJORN HAUGSTVEDT

For Sveriges Regjering:

MATS HELLSTROM
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Vedlegg til protokoll om handel mellom
Norge og Sverige i internasjonale krise.
situasjoner.

Norges og Sveriges regjeringer er i henhold
til protokollens artikkel 2 blitt enige om at
folgende varer skal omfattes av protokollen:

Varerfra Sverige
Melkeforpakninger og vaeskekartong for pro-
duksjon av melkeforpakninger
Rontgenfilm
Penicilliner
Lokalanestetika

Sykepleieartikler/forbruksmateriell
Halvfabrikata for produksjon av rontgenkon-
trastmidler
Sinkkonsentrat/klinker

Varerfra Norge
Aluminium, ubearbeidd
Ferromangan og ferrosilicomangan
Magnesium, ubearbeidd
Sink, ubearbeidd
Rontgenkontrastmidler
Aminopropandiol (APD)
Polypropylen
Titandioksyd
Sinkholdige fargepigmenter
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

PROTOCOL' CONCERNING TRADE BETWEEN SWEDEN AND
NORWAY IN INERNATIONAL CRISIS SITUATIONS

The Government of Sweden and the Government of Norway, which in the
Agreement concerning economic co-operation of 25 March 19812 undertook to pro-
mote economic co-operation between the two countries, have agreed on the fol-
lowing Protocol thereto:

Article 1

The Parties shall endeavour to ensure that the goods referred to in this Protocol
are exchanged in international crisis situations.

Normal trade between the two countries shall constitute the basis for trade in
crisis situations. To the greatest possible extent, such trade shall be transacted be-
tween customary buyers and sellers on agreed commercial terms.

Article 2

The goods covered by the Protocol are listed in an annex.

The annex may be expanded to include further goods subject to a decision by
the Parties in accordance with article 4.

The Parties declare that they shall endeavour to ensure that, with the co-oper-
ation of the autforities of the respective countries, the requisite commercial agree-
ments are concluded between buyers and sellers for each commodity.

Article 3

As a general commitment, while taking into consideration their security policy
and binding international obligations, the Parties undertake not to adopt measures
which impede implementation of the commercial agreements referred to in article 2.

In crisis situations, trade in goods covered by the Protocol shall not be subject
to restrictions other than those which apply to either country's own supply.

The production of agreed goods shall be given the same priority as the produc-
tion of either country's own supply with respect to the allocation of raw materials,
energy, manpower, transport, etc.

Concerned Swedish enterprises shall be registered as crisis enterprises [K-fdre-
tag] in Sweden. Concerned Norwegian enterprises shall be entered in the Norwegian
Emergencies Register [beredskapsregistret].

Article 4
A Committee consisting of representataives of both Parties shall supervise im-

plementation of this Protocol. Representatives shall be appointed to the Committee
by their respective Governments.

I Came into force on 29 August 1986 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at
Stockholm, in accordance with article 5.

2 United Nations, Treaty Senes, vol. 1350, p. 91.
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The Committee shall be authorized to decide on additions and other changes to
the annex referred to in article 2.

The Committee shall meet when either Party so requests.

Article 5
This Protocol shall be ratified. The instruments of ratification shall be

exchanged at Stockholm. The Protocol shall enter into force on the date on which
the instruments of ratification are exchanged.

Article 6
This Protocol shall remain in force for 10 years from the date of its entry into

force. Unless denounced by either Party within 2 years before the 10-year period
expires, this Protocol shall remain in force. At the end of the 10-year period, this
Protocol may be denounced by either Party subject to 2 years' notice.

Notice of denunciation in accordance with this article shall be given in writing
through the diplomatic channel.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries have signed this Pro-
tocol.

This Protocol is drawn up in duplicate in the Norwegian and Swedish lan-
guages. Both texts are equally authentic.

Copenhagen, 3 March 1986

For the Government
of Sweden:

MATS HELLSTR6M

For the Government
of Norway:

ASBJ0RN HAUGSTVEDT
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ANNEX TO THE PROTOCOL CONCERNING TRADE BETWEEN SWEDEN
AND NORWAY IN INTERNATIONAL CRISIS SITUATIONS

The Government of Sweden and the Government of Norway, in accordance with arti-
cle 2 of the Protocol, have agreed that the following goods shall be covered by the Protocol:

Goods from Sweden

Milk packaging and cardboard for such packaging

X-ray film

Penicillins

Local anaesthetics

Medical supplies

Semi-manufacturers for X-ray contrast mediums

Zinc ore concentrates

Goods from Norway

Aluminium, crude

Ferromanganese and ferrosilicomanganese

Magnesium, crude

Zinc, crude

X-ray contrast mediums

Aminopropandiol (APD)

Polypropylene

Titanium dioxide

Zinciferous colour pigments
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

PROTOCOLE I RELATIF AU COMMERCE ENTRE LA SUtDE ET LA
NORVP-GE EN P1tRIODE DE CRISE

Le Gouvernement suddois et le Gouvernement norv6gien, qui ont entrepns,
aux termes de l'Accord de cooperation 6conomique du 25 mars 19812, de promou-
voir la cooperation 6conomique entre les deux pays, sont convenus du Protocole
suivant:

'Article 1

Les Parties s'emploient faire en sorte que les marchandises mentionntes dans
le present Protocole fassent l'objet d'6changes commerciaux en pdriode de crise
internationale.

Les 6changes commerciaux normaux entre les deux pays doivent atre A la base
des 6changes commerciaux en pdriode de crise; dans toute la mesure du possible ces
derniers doivent s'effectuer entre les acheteurs et vendeurs habituels suivant des
modalit6s commerciales convenues.

Article 2

La liste des marchandises vistes par le pr6sent Protocole figure en Annexe.

Cette liste peut etre 6tendue A d'autres marchandises sous reserve d'une d~ci-
sion des Parties contractantes, conform~ment A l'Article 4.

Les Parties ddclarent qu'elles s'efforceront, avec le concours des autoritts con-
cernes des pays respectifs et pour chacune des marchandises en question, de veiller
A la conclusion des accords commerciaux voulus entre acheteurs et vendeurs.

Article 3
A titre d'engagement gdn6ral, compte tenu de leur politique de stcurit6 et de

leurs obligations internationales ayant force extcutoire, les Parties contractantes
conviennent de ne pas prendre de mesures propres A emppcher la mise en ceuvre des
accords commerciaux mentionnts A l'Article 2.

En ptriode de crise, les 6changes de marchandises faisant l'objet du present
Protocole seront assujettis aux m~mes restrictions que les approvisionnements res-
pectifs des deux pays.

La production des marchandises en question et celle des approvisionnements
respectifs des deux pays feront l'objet du m~me degr6 de priorit6 en termes de
repartition des ressources de mati~res premieres, d'6nergie, de main-d'eoeuvre, de
capacitd de transport, etc.

Les entreprises suddoises concernes seront enregistrdes en Sude en tant
qu'entreprises critiques [K-foretag], tandis que les entreprises norvdgiennes con-

'Entrd en vigueur le 29 ao0t 1986 par l'6change des instruments de ratification, qui a eu lieu S Stockholm,
conform6ment A rlarticle 5.

2 Nations Unies, Recuejides Traitis, vol. 1350, p. 91.
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cemes seront inscrites au registre des entreprises d'int6rat vital [beredskapre-
gistret].

Article 4

Un Comit6 constitu6 de repr6sentants des deux Parties surveillera l'application
de ce Protocole. Les reprdsentants au sein dudit Comitd seront nomm6s par leurs
Gouvernements respectifs.

Le Comit6 sera habilit6 A d6cider des ajouts et autres modifications qu'il con-
viendra d'apporter A la liste reproduite en Annexe mentionne A l'Article 2.

Le Comit6 se r6unira h la demande de l'une ou l'autre des Parties

Article 5
Le pr6sent Accord sera ratifi6. Les instruments de ratification seront 6changds

A Stockholm. I1 entrera en vigueur A la date de l'change des instruments de ratifi-
cation.

Article 6

Le pr6sent Protocole restera en vigueur pendant une p6riode de 10 ans A
compter de la date de son entr6e en vigueur et le demeurera par la suite A moins
d'etre d6nonc6 par l'une ou l'autre des Parties 2 ans au moins avant l'expiration de
ladite pdriode de 10 ans. Apr~s l'expiration de cette p6riode, l'Accord pourra 8tre
ddnonc6 par l'une ou l'autre des Parties, moyennant prdavis de 2 ans.

L'avis de d6nonciation pr6vu par le pr6sent article devra 8tre communiqu6 par
la voie diplomatique et par 6crit.

EN FOI DE QUOI les pl6nipotentiaires soussign6s ont sign6 le pr6sent Protocole.
Le pr6sent Protocole a td 6tabli en norv6gien et su6dois, les deux textes faisant

6galement foi.

Copenhague, le 3 mars 1986

Pour le Gouvernement su6dois:

MATS HELLSTROM

Pour le Gouvernement norv6gien:

ASBJ0RN HAUGSTVEDT
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ANNEXE AU PROTOCOLE RELATIF AU COMMERCE ENTRE LA SUEDE
ET LA NORVtGE EN PtRIODE DE CRISE

Le Gouvernement suddois et le Gouvernement norv6gien ont d6cid6, conform6ment A
l'Article 4 du pr6sent Protocole, que celui-ci s'appliquerait aux produits suivants:

Produits d'origine suddoise

Emballages de lait et cartons destin6s ce type d'emballage

Films pour rayons X

P6nicilline

Anesth6siques locaux

Fournitures m6dicales

Matdriau semi-fini de substance de contraste pour rayons X

Concentrds de minerai de zinc

Produits d'origine norvggienne

Aluminium brut

Ferromangan~se et silicoferromangan;se

Magn6sium brut

Zinc brut

Substance de contraste pour rayons X

Aminopropandiol

Polypropylne

Dioxyde de titane

Pigments color6s zincif&res
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